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Háború Szerbiával.
Fehér, sárga, piros hehivó papirosokat röpít 

a posta szerteszét az országba. Vonatok dübö
rögnek, mogorva, ezer halált osztogató ágyuk, 
sok puska, tömérdek robbanószer nehezedik rá
ju k ; a kocsikból elkeseredett arcú emberek nó
tája hallszik, az öklük összeszorul, a szivük, a 
szemük talán sírni szeretne: mindenük itt ma
radt, a mi a lelkűknek drága. De a reglama szó l:

Állj ki magyar, ha van lelked,
Váltsd be régi becsületed.

Mert most a becsületről van szó. Nem en
gedhetjük meg, hogy egy hányaveti, megkótya- 
gosodott félbolond náció kukoricázzon velünk s 
folytonosan az orrunkat pöckölgesse.

Kilencvenkilencet egy ellen, hogy kitör a 
háború.

Mi az oka ? milyen lesz ? hogyan lesz ? —  
ez most a kérdések kérdése.

A méregkeverő.
Nincs kétség benne, hogy az egész hábo

rúsdinak egy a leike: Angolország. Ez a vén 
világpolitikai Jagcr Mari régóta ferde szemmel 
nézi, hogy a kontinens népei a nagy békesség
ben mily gyönyörűségesen gyarapszanak. Mig 
ötét kilencvenkilencszer kiporolták a búrok, mi a 
béke áldásait élveztük. Különösen Németország 
rohamos fejlődése szálka a szemében. A vén 
méregkeverő felhasználta az alkalmat, a mely 
Törökországban uj korszakot idézett elő s a 
Boszniában és Hercegovinában előállott névleges 
változtatást s  titkos kémeivel fellázította a törökö
ket is, a szerbeket is Ausztria-Magyarország ellen. 
Ő a fő méregkeverő. Aztán jönnek Szerbiában a 
kicsinyek. Ezek is sokan vannak. A kik t. i. a 
háborúból szállítások révén hasznot reménylenek.

A z  i n k v i z í c i ó .
Mi a valóság a sok hazugság között?

Irta : Petrányi Ferenc tanitóképző-intézeti tanár.
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. —  

(Folytatás.)
Prptestáns inkvizíció.

‘ Külön fejezetet szánunk a protestáns lelki
ismereti szabadságnak. Nem szivesen tesszük. S 
nem is azért mondunk itt egyet-mást, hogy pro
testáns testvéreinket atyáik türelmetlenkedéseiért 
szemrehányásokkal illessük. Igaztalan dolog volna 
bünül betudni valakinek a rég letűnt időkből 
azt, amit talán lelke sugalatát követve elitéi, 
amiért sohasem lelkesült. De mert sokan nem 
akarnak méltányosak lenni a katolikusokkal 
szemben, mert nap-nap után felhánytorgatnak a 
katholikus vallás ellen rég elmúlt dolgokat, melye
ket senki sem helyeselt, mert tudatos történelmi 
hazugságokkal tömik tele szóban és Írásban fő
kép az ifjúság' lelkét, mert a protestantizmust, 
mint a szabadság, tudományos haladás és mű
veltség kizárólagos hordozóját emlegetik, miköz- 
a katholikus vallást a sötétség, türelmetlenség és 
kegyetlenség vallása gyanánt tüntetik fel, kény-

Szerbia elköltött eddig vagy 60 milliót. Ezt a 
pénzt valakiknek zsebre kellett vágniok s  ezek
nek a valakiknek érdekükben állott, hogy zsebre- 
vághassák. A tisztikarnak nincs mit veszteni. 
Unják a pihenést, királyt királynét ölni nem le
het mindennap, hát más szórakozás után néznek. 
A Karagyorgyevicsek keresik a népszerűséget. 
Szerbiában az ablakon szokták kidobni a király 
holttestét, ha nem népszerű. S mivel a fölhecceit 
népnek most a vitéz király a népszerű, hat vitéz
kednek, különösen Gyuri trónörökös nem akar 
beleférni a bőrébe a nagy vitézség mián. Szóval 
valamennyi hős, félisten akar lenni.

Ezekkel szemben csak egy felelet lehet: 
kiporolni belőlük a nagy önérzetet.

A hatalmak.
Anglia semmiesetre sem óhajt fegyvert 

emelni. Az pénzbe, vérbe, erővesztésbe kerül. Ő 
megelégszik a bomlás előidézésével.

Franciaországot leköti a marokkói kérdés, 
ahol Európa, különösen Németország jóindulatá
val kell számolnia. Különben is egy szocialista
anarchista többségtől vezetett kormány áll a rud- 
nál, amely kénytelen Jaures és Hervé antimilita- 
rista elveivel leszámolni, akik a maguk hazáját 
megvédik talán, de idegen célokért nem hajlan
dók az elpetyhüdt francia vért kicsorgatni.

Olaszországnak szövetségi viszonyán kívül 
elég baja van a maga népeivel, Messinájával stb.

Oroszország tele van keserűséggel és sajgó 
sebei fájdalmával. Papiroson 4 millió embert ál
lít ki, a valóságban 2 mi!ltóí,%a minden erejét1 
megfeszíti, talán 100 ezer embert se képes harcba 
küldeni.

Romániában Hohenzollern üi a trónon, Bul
gáriában Koburg Ferdinánd, mindkettő német 
vér, a kik nem vágatnak eret magukon egy ellen
séges dinasztia hóbortjáért.

teienek vagyunk e tárgyban is az igazi történelem 
Útmutatására hivatkozni.

A protestáns történet
írás elfogultsága.

Sajátságos, maguk a tárgyilagosan gondol
kozó protestánsok is megelégelték azt a gyűlöl
ködést, mely nagyon sok protestáns műnek 
jellemző vonása. Menzel Károly írja : „Protestáns 
részről megszokták, hogy a reformátusokat, mint 
hősöket és féliseneket mutassák be. Már szinte 
elvárjuk, hogy a reformáció embereit és tényeit 
mindig oly fényben, sőt dicsőbben ábrázolják, 
mint a minőbe őket a lelkesedés régente öltöz
tette és azért nagyon nehezökre esett, midőn 
könyvem által (Neuere Geschichte dér Deutschen) 
őket ez öröklött és megszerzett képzelmi világból 
felriasztottam. “

Cöbbet Vilmos angol-protestáns iró ilyen 
vallomást te s z : „Mi mindent nem hallottunk a 
katholikus vallás ellen ?! Annyira el voltunk telve 
balhiedelmekkel e vallás iránt, hogy kezdetben 
alig bírtunk annyira erőt venni magunkon, hogy 
azt is meghallgassuk, amit védelmére monda
nak . . . Gyermekkorunk óta mindenféle köny
vekben, minden szószékről csak azt hirdették 
nekünk, hogy „állat,“ „bűn fia," „babiloni kéj
hölgy," mind oly nevek, melyeket Isten maga

Velünk van az azonban az a  hadsereg, a 
melyet minden ország katonasága mintaként tisztel: 
Németország. Úgy áU mellettünk mint egy kö
zépkori lovagszobor: nemesen és rendithetlenül. 
Tudja jól, hogy itt nem Szerbia védelméről van, 
szó, hanem a germán terjeszkedés csökkentésé
rői, az ő világuralmi álmainak szétrombolásáról. 
Németország két hét alatt 4 millió embert tud 
talpra állítani. Olyan hadsereget, a mely megeszi 
Franciaországot, pocsékká veri Oroszországot, ha 
kellene, akár bennünket is. Ha kell kétfelé is har
colhat, nyugatra, keletre egyaránt s  ma nincs, a ki 
hatalmának ellenállhat. Ha, bekövetkeznék az, a mi
től egyesek félnek, hogy Németországnak velünk 
együtt egy európai háború küzdelmét kellene 
végigvívnia, egy jó vezér alatt rövid időn fényes 
győzelem követné útjait.

, Szerbia.
És most Szerbiához ériünk. 1884 ben Bat- 

tenberg Sándor bolgár fejedelem 35 ezer emberrel 
úgy végigverte a 60 ezer szerb vitézt, hogy 25 esz
tendő kellett nekik, mig újra bátrak mertek lenni. 
Most papiroson 300 ezer emberrel dicsekszenek. 
Ez azonban a valóságban alig üti meg a harmadát, 
— kiképzett, harcképes legénységet számitva. Fel
szerelése hiányos, katonái tisztjei kapnak is zsol- 
dot, nem is.

A kik Szerbiával rémitenek bennünket, azt 
hozzák fel, hogy talajviszonyai Boszniáéhoz ha
sonlók, N em ! Bosznia karsztszerü hegy láncola
tokkal tágas magaslatokat képez, amely tele van 
uttalan utakkal, irtózatos hegyszakadékokkal, a 
melyeknek útvesztőit nem ismeri más, csak a 
benszülöttek. Ott minden bokorból a halál lesel
kedik. Szerbia aránytalanul szelidebb, csupán 
délnyugaton a Boszniával érintkező részeken, a 
Kopaonik magaslatai táján hasonlít Boszniához. 
Egyébként Veszprémmegye, vagy Zalamegye

adott volna a pápának. Elhitették velünk, hogy 
a katholikus egyház istentisztelete, „istentelen", 
tanai „kárhozatosak" stb.

A nagytudományu és igazságszerető német 
protestáns Böhmer Frigyes igy ir : „A protestáns 
történetirók telve vannak a legoktalanabb előíté
letekkel. Dühösen rohannak a pásztorbotra, hogy 
összetördeljék. Mivel a pápát nem tartom Anti- 
krisztusnak s  az egyházat nem mondom babiloni 
kéjhölgynek, megtagadták tőlem a  német szelle
met. Ez az u. n. német szellem szerintem nem 
más, mint ostoba katholikus-gyülölet és a pol
gári hatóság iránt tanusitott akaratnélküli szol
gaság."

így vagyunk az inkvizíció dolgában is.
Aki a reformáció történetébe egy kissé 

jártas, tudja, hogy 16. század reformátorai 
egészen természetes dolognak tartották a katho
likus vallás teljes elnyomását és véres kiirtását! 
Csupa türelemből (1) a reformátoroknak az volt 
a legelső dolgok, hogy városi hatóságokat és 
fejedelmeket a katolikus istentisztelet erőszakos 
megszüntetésére szóLitották fel.

Lessing, akit n katolikus egyház iránt egy 
csep jóakarattal sem lehet megvádolni,, azt Írja : 
„A türelemről szóló tanítást, mely a,keresztény 
vallásnak mégis csak lényeges tanítása, az első
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talajához.. hasonló. Hegyei 100°— 1200 méter 
magasságra, emelkednek. A Mórává két részre 
osztja az országot, jobbján, balján pompás vo 
gyek, dúsárt termő szántóföldek terülnek el. Vize 
bőven van, akár Magyarországnak s ebben a 
tekintetben sem hasonlítható Bosznia-Hercegovi
nához. Nagyobb városa kevés van, inkább csak 
tanyarendszerben épült házai, ahol a nép a to -
det műveli s  disznai körében él. Az országban 
kevés a nagyobb város. Fővárosa, Belgrád teljesen 
ki van szolgáltatva az ellenségnek. Ha monito
raink elsütik az első bombát Belgrad falai alatt, 
a szerbek nyakuk közé fogják a lábukat és fut
nak lefelé, délkeletre, Bulgária felé, Nisbe.

Rendes békés körülmények közt 50 ezer 
közös katona van Bosznia-Hercegovinában elhe
lyezve. Ez a létszám az ősz óta lassan és fo
kozatosan 150 ezerre emelkedett. Es pedig a 
kilenc osztrák és 6 magyar hadtest egyenlő 
arányában. Mire az első ágyú eldördül, legalább 
250 ezer, ha kell 4—-500 ezer emberünk vonul fél
körben az országba befelé. Ezek végigsöpörnek 
mindent, a mi utjukba esik s  hajtják maguk előtt 
a szerbek futó seregét. A szerbek az ország 
szélén valószínűleg nem fogják megkisérleni a 
nagyobb ellenállást, hanem az ország déli részén 
Nis felé csoportosulnak. Ott nagyobbak is a 
hegyek s a királyt is ott kell védeniük, ha ugyan 
találnak rajta és a Gyurin védeni valót. Ha a 
nagyobb ütközet meglesz, a szerbek kifelé futnak 
Bulgária felé, hadaink kiszorítják őket idegen 
területre, a hol le fogják tenni a fegyvert.

Az ellenséget lekicsinyleni nem helyes do
log, de a magunk vitéz fiainknak mindenesetre 
tartozunk ezzel az összehasonlítással.

Bosznia? Hercegovina? Montenegró?
Erre a három országra jelentősen számíta

nak a szerbek. Az első kettő aligha fog a szer
bek szép szemeiért ellenünk fordulni. Tudják a 
különbséget a 30 esztendő előtti állapot és a 
mostani haladás közt, melynek áldásait egyedül 
nekünk köszönhetik. A bosnyákok maguk is fog
ják védelmezni a mi álláspontunkat. Szerbia ab
ban reménykedik, hogy itt legalább 150 ezer 
embert fog lekötni. Mindent mérlegelve, a mi fel
fogásunk szerint azonban 50 ezer szurony elég 
lesz Bosznia és Hercegovina fékentartására, még 
ha az ottlakó szerbek, különösen pópák, nem 
akarnának is a bőrükben megférni.

Montenegró felé a magyarok nem fognak 
vonulni. Jöjjenek azok, ha valamit akarnak. Az 
ő hegyeik és hegyszakadékaik épen nem alkal
masak a mieink harci szokásaira. De ha meg

akarnak küzdeni velünk, a magyar, csapatok Bi
tekben és egyebütt kemény puska golyóbissal 
várják majd őket. >  .

Forrásunk, a melynek; alapján e sorokat ir- 
juk, valószínűnek tartja, hogy az egész szerb 
magyar háborúság 6 hét alatt lezajlik. Rfetonáink 
százezrei szántba vehető ellenséget látni se fog
nak. S  ha 1878ban Bosznia és Hercegovina okku- 
pációia nem került többe mint kétezer jó katona 
halálába : ha az újkor legvéresebb háborúja "az 
orosz-japán háború nem követelt többet 50 ezer 
halálesetnél, a szerbeket nagyon olcsón megfogjuk 
tanitani arra a régi mondásra, hogy ne bántsd a 

m agyart!

Felhívás Székesfehérvár intel- 
lingens ifjúságához.

Mikor 1848 bán felhangzott Kossuth jaj
kiáltása : „Uraim! Veszélyben a haza" száz
ezrek szive dobbant meg, százezer a jakon kélt 
szárnyra a szív sugallata: „Mindnyájan elme
gyünk 1“ — Elmentek. — Vért hullattak, könnye
ket csaltak szeretetteik szemeiből, életüket ál
dozták.

Ma nem állanak fel elszánt emberek, ma 
nem kiáltja senki füleinkbe, hogy a haza ve
szélyben van, csak a lassan rágódó szú perce- 
gését veheti észre ki-ki, mely ledöntéssel fenyegeti 
népünk, nemzetünk megvagdosott tölgyét. Azok, 
akik a társadadmi életnek a nemzethez való vi
szonyát ismerik, akik belátnak nemzetünk szo
ciális és gazdasági ügyeibe, felületes vizsgálódás 
után is észrevehetik, hogy nemzetünkben, társa
dalmunkban sok hiány, sok pótolni való van. 
Ha hazánk politikai történelmén végigtekintünk, 
lehetetlen észre nem vennünk az idegen nemze
teknek hazánk ellen való politikai törekvései mellett 
azokat a károkat, melyeket gazdasági, népjóléti 
és szociális téren nekünk okoztak. És ne higyje 
senki, hogy az a veszély, amely a társadalom 
rétegeit fenyegeti, kisebb- az abszolutizmus poli
tikai veszélyénél.

1909. március 20.

A kettő között a különbség csupán az, hogy az 
alkotmányos szabadság visszakövetelésére fegy
verekkel és vérrel kellett síkra sziltanunk, a gazda
sági és szociális jólét megszerzéséhez pedig szel
lemi törekvések kellenek.

Tudja mindenki-e sörök olvasói közül, hogy 
ezen munkára a Fehérmegyei Széchényi Szövetség 
vállalkozott. Megküzdött. a kezdet nehézségeivel, 
kevés taggal bár, de erős hazafiui önérzettel 
megkezdte működésének második évében a rend
szeres eredményes kiszállásokat a megye köz
ségeibe. De fájó szívvel kell a Szövetségnek ta
pasztalnia, hogy a komoly munkára városunkban 
csak nagyon kevés ember vállalkozott. Kevesen 
vállalják magukra a kötelességet, hogy résztvesz- 
nek a nemzet-ujitó munkában.

Nem akarom, nem is merem hinni, hogy 
hazája iránti közöny az, amely még mindig visz- 
szatartja városunk ifjait a munkától. Mondom, 
nem merem hinni. Ha őseink jellemére s. régi 
dicsőségre, az önzetlen munkások százezreire 
gondolok, nem hihetem, hogy az utódok nem 
lennének méltók apáikhoz. Aki azon a földön 
születik, amelyen minden virág az ősök kiontott 
önzetlen véréből fakad, az nem tagadhatja meg 
magát annyira, hogy magára vegye Petőfinek 
Talpra magyarjából vett szavait:

„Sehonnai bitang ember.“
Van még szív, amelyben magyar vér bu

zog, van még jellem és becsület is, — talán haza 
szeretet ne volna ? — V a n ! S hogy mennyi, az
az fogja megmutatni, hpgy mekkorára vfog sza
porodni a Széchényi Szövetség lelkes, munkás 
csapata 1

Rajta, fiukl Nem vérrel, csak egy kis 
buzgósággal és felépítjük nagy Széchényi álm át: 
„Magyarország nem volt, hanem tessz.*

__________ Patthy L.

Előfizetőinket, a kik eddigi dijaik be
küldésével mindeddig hátralékban vannak, 
tisztelettel felkérjük a szives kiegyenlítésre.

reformátorok egyáltalában nem ismerték és nem 
is volt kellemes nekik e tanítás. “ („Lessings 
Werke." Leipzig. Recl. VI. 150).

A nagy reformátorok 
kegyetlenkedései.

Ugyan micsoda türelmet ismerhetett és 
gyakorolhatott az "az ember, ki megjavítván a 
keresztény,^vallást, igy ir : „Én Luther Márton 
vagyok a ti apostolotok, a ti evangélistátok. Aki 
az én tanításomat el nem fogadja, az a pokol 
legmélyebb fenekére való." „Ha a hatalom a 
mienk, akkor ugyanazon felsőbbség alatt nem 
szabad megtűrni az ellenkező tanítás hirdetőül" 
„Az oiyan uralkodókat, fejedelmeket és urakat, 
kik a római Sodorna fekélyéhez tartoznak, min
denféle fegyverekkel kellene megtámadni és vé
rükben kellene megmosnunk kezeinket." (Witten
bergi kiadás. 51. és 9., 24. 1.) „A gyilkos rabló 
paraszthordák ellen" című röpiratában irja: „az 
esküszegő gaz fickókat mindenkinek kötelessége 
ütni, fojtogatni és nyilván vagy titokban le 
szúrni . . . agyon kell őket verni, mint a veszett 
kutyákat. Itt mitsem ér a türelem és könyörü- 
let, ez a kard és harag ideje, nem pedig a ke
gyelemé . . . öljön, szúrjon, üssön, fojtogasson, 
aki csak tud.“ Látni való, hogy a katholikusok 
pusztítását kötelességükké teszi a fejedelmeknek. 
Ugyanő nemcsak a maranóknak, hanem a mee 
nem keresztelt zsidóknak a fejére is halált kh 
vént 1 Mit csinált volna, ha oly hatalom lett volna 
kezében, mint pl. Ximenes biboros főinkvizi- 
toréban 1 ?

i . . ^ üiönben a szeIid,elkű Melanchton, Luther 
barátja Servet orvosnak, mint eretneknek meeé- 
gétését helyeselte, 3 követelte a keresztségismétlő 
eretnekek kivégzését. S míg a spanyol inkvizíció

határidővel, jegyzőkönyvekkel, törvénykönyvvel 
dolgozott és mint Llorentétől, az inkvizíció nagy 
ellenségétől tudjuk, kiváló óvatossággal, addig a 
reformátorok a hosszas kihallgatásokat egyáltalán 
nem tartották szükségeseknek!

S mily türelmes volt a zürichi reformátor 
Zwingli ?!  Kiéhezíetéssel, íű íztl vassal akarta a 
katholikusokat meggyőzni az új evangélium 
boldogító erejéről. Kardot kötött, csatába ment a 
katolikusok ellen, hogy megnyerje őket az igaz
ságnak. Elég jellemző az a mondása: „Azevan
gélium vért szomjazik / “

Mit szóljunk Kálvinról, kit maguk a pro
testánsok genfi „főinkvizitornak" neveztek el? A 
genfi protestáns Galiffe irja és okmányokból bi
zonyítja, hogy Kálvin a leghatározottabban „kö
vetelte a szerinte eretnek eraberfajzat kiirtására 
egy inkvizíciónak felállítását." (Nouvelles p ages. . .  
1862. 109.)

A spanyol inkvizíció célja volt a nyomozás, 
kiengesztelés, a bűnösök fenyítése s a botrányt, 
lázongást okozók törvényszerű büntetése ; Kálvin 
az eretnekeket kiirtani szerette volna az ő ink
vizíciójával. Galiffe szerint 1542—6-ig 800—900-ra 
rúgott a Genfben Kálvin által befogott „eretne
kek" (jobbára katholikusok) száma. „Ötvennyolc 
végrehajtott halálos Ítélet és 76 száműzetés az 
előbbi négy év alatt bizonyítja, hogy Kálvin pré
dikációja nem esett terméketlen talajra. A törvény
kező eljárás (Kálvin consistoriumában) oly ke
gyetlenné fejlődött, hogy vele szemben az előző 
idők igazságszolgáltatásában felmerült legnagyobb 
erőszakoskodások majdnem szelídeknek tetsze
nek. A kínzó kihallgatások majdnem szabállyá 
lőnek. A vádlottakatjaddig kínozták, migcsak nem 
vallottak, láncra verték őket, a gyermekeket kény- 
szeritették, hogy szülőik ellen valljanak . . .  A

régi egyszerű kínzó eszközök már nem voltak 
elegendők, új kínokat találtak ki. Megtörtént az 
is, hogy a vádlottak kilencszer állották ki a kin- 
pad gyötrelmeit, tüzes fogókkal csipdesték őket 
stb." (Kampfschulte. Joh. Calvin. I. 425.)

Anglia koronás reformátora VIII. Henrik 
a katholikusok irágt való türelmében nem keve
sebb, mint 30,000 embert végeztetett ki hitük 
miatt tűz és pallos által. Ha ez az ember 330 
évig igy folytathatja, addig t. i. mig a spanyol 
inkvizíció, maradt volna-e még katho'ikus a föld 
hátán ? S a dologban az a legszebb, hogy Gram- 
mer, a királynak reformáló társa, ezt a kis vé
rengzést a bibliával védelm ezte! Avagy talán 
vallás, türelem vezette VIII. Henriket, mikor sz. 
Ágoston és Nagy Alfréd sírjait feldúlatta, Becket 
Tamás csontjait megégette? Ezeknek a mészár
lásoknak köszönheti a protestantizmus, hogy An
golországban elterjedt, s ugyancsak a pallosnak, 
tűznek és rablásnak köszönte megerősödéséti

VI. Eduard és Erzsébet törvényeiknek vég
rehajtására rendkívüli hatalommal felruházott 
nyomozó törvényszéket áhítottak fel. („Coust of 
high commission"). A protestáns Ranke ezt az 
intézményt egyszerűen protestáns inkvizíciónak 
m ondja! S működését igen szépen 'jellemzi Cob- 
bet, aki szintén angol, szintén protestáns: „Ne 
csacsogjatok a katholikusok üldözéséről és ke
gyetlenségeiről. Hol találtatok ti olyanokat, ami
nőket össze lehetne hasonlítani azokkal, miket itt 
Angolországról elbeszélek. Erzsébet egy évben 
több katolikust öletett meg, mivel hitüktől nem 
akartak elpártolni, mint Mária egész uralkodása 
alatt, mivel ezek atyáik hitétől elpártoltak. (A 
protestánsok a legpontosabb számítással nem tud
nak 280-nál több kivégeztetést Mária uralkodása 
idejéből 1)
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—  Nagyheti zarándoklat Rómába, az  Orszá
gos Katholikus Szövetség, mely a VIII. kath. 
nagygyűlés határozatából a nagyobb kegyhelyek 
szent zarándoklatainak irányítására állandó^ bizott
ságot^ alakított, folyó év nagyhetére Rómába ve
get zarándoklatot. Indulás a budapesti keleti pá
lyaudvarból április 5-én, hétfőn. Erkezés szerdán. 
Résztves&íink az összes nagyheti szertartásokon^ 
pápai kihallgatáson és a Fraknói-féle dombormű 
leleplezésén a latérani bazilikában, mely a ma
gyar szent korona átadását ábrázolja. Visszatérés 
április 12-éh, hétfőn, megérkezés 14 én. Utazási 
költségek: (Vasút és hajó dija, 5 napi ellátás Ró
mában, ebéd a hajón.) I. osztályon utazóknak 
19Ó kor. II. osztályon utazóknak 140 kor. III. 
95 kor. Ellátás nélkül III. oszt.-on utazás és el
szállásolás 52 kör. A dij felét előre kell beküldeni 
az Országos kath. Szövetség címére Budapest, 
IV., Ferenciek-tere 7. Mindenre kiterjedő részle
tes programmot a jelentkezés után a jegyek és 
igazolványokkal után kapják meg a tagok. Kath. 
1 estvérek ! A buzdítás itt fölösleges. Elég annyi, 
hogy á szent hetet Rómában tölteni oly ünnep, 
mélynél felségesebb és magasztosabb ünnepe 
nem lehet a buzgó katholiküsnak. Jelentkezni 
március 28-ig lehet.

Az Országos Katholikus Szövetség nagyheti 
római zarándoklatának alkalmából a jelentkezők 
többsége azt a kérést intézte a bizottsághoz, hogy 
látogasssák meg az Anconához közel eső Loretót 
is, mert régi vágyuk e nevezetes kegyhely fel
keresése. Az eddigi zarándoklatok alkalmával ren
desen úgy történt, mint legutóbb is, hogy az 
odamenni kívánók visszamaradtak Anconában és 
külön csoportban magán kirándulásképen men
tek a szent helyre. A fölmerült kívánságokkal 
szemben, föltétlenül tekintettel arra, hogy a 
római tartózkodás husvét hétfőn véget ér, ellen
ben csak a hajó kedden este indul Anconábóll 
határozott a rendezőség, hogy a keddi napot fel
használja , Loretó hivatalos meglátogatására és 
igy a zarándokok küiön isteni tiszteleten is részt 
vehetnek, a kegyhelyen. A oretói átrándulás csak 
minimális költséggel jár, vagyis a vasút csekély 
dijával és az étkezés árával.

‘ —  Telefon. A székesfehérvári járás főszol- 
gabirósága bevezette hivatalába a telefont, 222-es 
számmal.

Ugyancsak f. hó 15-től Polgárdi községgel 
is lehet érintkezni'telefonon.

—  A móri népszövetség. Március 14 én 
negyven népszövetségi csoportvezető ülést tartott, 
melynek kezdetén Szűcs Róbert gyógyszerész, 
helyi igazgató utalt a március 15-diki nagy napra 
és szép szavakkal ecsetelte a nap jelentőségét a 
magyar történelemben. Payer Mór segédlelkész a 
cenzúra eltörléséről és a vallás-egyenlőségről szó
lott: Meggyőző szavakkal mutatta ki, hogy a 
sajtó eltért azon nemes útról, melyen haladnia 
kellene, miért is kérte a hallgatóságot, hogy egye- 

‘dül a jó keresztény sajtó részesüljön támogatás
ban. Utána a csoportvezetők jelentése következett, 
mélyből kitűnt, hogy a tagok száma már az öt
százat is meghaladja s alapos a remény, hogy 
nemsokára az ezret is eléri.

—  Lövögyakorlatok. A 69-ik gyalogezred 
katonasága folyó hó 27-én Zámoly község hatá
rában .élestöltéssel. Iőgyakoríatokat végez. A kato
nai piararicsnok?ág óvatosságra inti a járó-kelőket

; 1, ttt,. Ebzár|at a városban. Folyó hó 11 -én 
egy. eben boncolás alkalmával a m." kir. állator
vosi főiskola kórbonctani intézetében a veszett
séget határozottan megállapították. Ennek alapján 
,a;,yároSi egészekül, és belterületére a mai naptól 
;Vt(^i^'Í9P9T. évi'március hó 19-től, április hó 
■íf-ig^számitandóAOnapi ebzárlatot ezennel el
őrendeli a rendőrkapitányság és felhívja az ebtu- 
-lajdonosokat, hogy ebeiket különbeni törvényes 
. következményekéterhé'melett vagy megkötve tart- 
s é k , , vagy harapás, ellen biztos szájkosárral el
látva pórázon vezessék. Különben a szabadon 
járó ebeket elfogja és ki nem váltás esetén a 
gyepmestéri telepen kiirtja a gyépméster. Vizsla
ebek szájkosár nélkül pórázon vezethetők. Ezen 
rendelet ellen vétők; kihágást követnék.7 el és a 
fent hivatkozott törvény 154. §, .i.|pontja alapján 

‘2ÖÖ koronáig terjedhető pénzbüntetéssel fognak 
bűnhődni.

£>
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mely a legpompásabb fényt adja és a bőrt tartóssá teszi. 
N I G R I N  egészségi szempontból melegen ajánlható, mert 
N I G R I N  folytonos használatánál is a bőrt légmentesen el 
nem zárja, úgy hogy a láb kipárolgását nem akadályozza.

ST. FERNOLENDT, Bécs M
cs. és kir. udvari szállító. 

M i n d e n ü t t  k a p h a t ó i
—  Közérdekű levél. A tegnapi postával kap

tuk a következő levelet:
Tekintetes Szerkesztő U r !

Az ez év 31-ík számában az utcára rázott 
portörlőről jelent meg egy közlemény, ami igen 
üdvös dolog volt, hogy a rendőrség figyelmét 
erre felhívja.

Erre vonatkozólag én csak azt a megjegy
zést teszem, hogy a fekete kabátokról a hajat, 
pillét, port és más egyéb titkait a törlőruhának 
le lehet rázni, esetleg kefélni, de van itt még egy 
másik porlási divat, amit ilyen módon bajos lenne 
eltávolítani. Talán megfigyelhette már a Tek. 
Szerkesztő ur is, miután arra szokott bejárni a 
szerkesztőségbe, hogy az utcaseprés minden szer
dán és szombaton a d. e. órákban történik a 
Bank utcában, mikor is ott árulják azon élelmi 
cikkeket, amelyeket, tulajdonosaik csak födellen 
kosárban árulhatják, mert máskép a vevőközön
ség nem latja. Természetes, hogy nem a mos
tani porról van szó, de van elég egész esztendő 
ben, amit az utcaseprők az utca sarkán árusí
tandó tejfel, túró és vajra fölkavarnak, ezt már 
aztán nem lehet lekefélni vagy lerázni, hanem 
az étellel együtt el kell fogyasztanunk. Azt hi
szem, hogy ez még károsabb hatással van az 
egészségre, mint az ablakból való porolás. Én 
ezt nem azért irom, mintha helyeselném, sőt 
arra kérem a Tek Szerkesztő urat, szíveskedjék 
ezt a dolgot is úgy szellőztetni, hogy a v. taná
csos ur intézkedjék, miszerint szerdán és szom
baton délelőtt más utcában sepertessen. Egy kié 
jóakarat mellett meg tudja tenni.

Szíves jóindulatát kérem a dolog elintézé
sére, amit annál inkább is megtehet, miután v. 
biz. tag és lapszerkesztő. A város közönségének 
egészsége megóvására várva, vagyok mély tisz
telettel Egy városi polgár.

—  Uj Gsendőrállomás. Szabadbattyán köz
ségben tekintettel a gyakori zenebonákra csendőr
állomást létesítettek. Innét fogják kezelni a fék
telen urhidaiakat is. ‘

—  Gvermekhulla a habokban. Százhatom 
batta község határában borzalmas bűntettre vilá
gitó leletre bukkantak a halászok. Kifogtak a 
habokból egy úszó gyermekhullát, amely egy 
cukorskatulyába volt gondosan bepakolva. A 
hulla már feloszlóban volt, jeléül annak, hogy 
pár napja bízta a Duna habjaira a könyörtelen 
s bűnös anya. A csendőrség erélyesen nyomoz.

a SCOTT-féle Emulsio az elsatnyulástól megmenti 
és rendes erőhöz és vidámsághoz segíti őket.

A g g ó d ó  S Z Ü lő k  r a ^ a t í a l s e t
mekük egészségének rohamos ja-" 
vulását. Még akkor is, ha a gyer
mek a tejet visszautasítja, a

SCOTT-fele Emulsiól
szívesen fogadja és könnyen emészti 
meg. •

Egy eredeti üveg ára 2 k. 50 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

—  Katonai lóvásárok. A cs. és kir. 1 sz 
lóavató bizottság folyó évi ápr. 19-én d. e. 11 
órakor Sárkereszturon, 18-án d. e. 9 órakor Sár- 
szentmiklóson, 19-én d. u. 2 órakor Szabad- 
battyánban katonai Jóvásárokat tárt.

Kubik János kesztyű, sérvkötő és or
vosikötszer raktára a mai naptól kezdve a 
Barátok épületében van. A püspökséggel 
szemben.

—  Összedőlt lakóház. A rendőrkapitányság 
hivatása magaslatán üldözi azokat a kontár ipa
rosokat, akik kellő képzettség híján nagyobb épít
kezési vállalkozásba fognak. Az ilyen kontár épít
kezésnek súlyos következményei lehetnek. Igar 
községből irjált, hogy ott Kossi József földmives 
háza összeomlott maga alá temetvén 64 éves 
gazdáját. Az összeomlást épitési hibák idézték 
elő, azért az építő iparos (!) ellen megindították 
a törvényes eljárást.

S Z Í N H Á Z .
Csütörtök, raárc, 18.

Szép gárdista. Ócska kis d o lo g ; a gyenge 
szellemi részt, amely az unatkozásra sok alkal
mat ad, csak hellyel-közel tudja frissiteni a zene. 
Tudjuk méltányolni a közönség hűvös magatar
tását, amellyel a darab harmadik előadásával 
szemben is viseltetik. Az előadásra nem sok 
megjegyezni valónk van. Sok ambícióval akarták 
menteni a darabot, az nem rajtuk múlt, hogy 
nem sikerült. Fábián Linka bravúros, Borbély 
Lili andalító énekeivel hatott inkább, mint játéká
val. Még Ardó Ilonkát és Bátorít említjük meg, 
mint a kik az érdeklődés és szimpátia tárgyai 
voltak.

Péntek, márc. 19.
Erdészleány. Szép ház, szép előadás ara

nyos Kormos.
Heti műsor:

Vasárnap d. u. Erdészleány, este Felhő
Klári.

Hétfő Koldus gróf. (Zóna.) Papai Lajos 
kassai baritonista fellépésével.

Kedd Nagymama. Blaha Lujza fellépésével.
Szerda Tanitónő. (Zóna.)
Csütörtök Túlsó partról.
Péntek Romeo Júlia Márkus Emília fellé

pésével.
Szombat Folt, amely tisztit. Márkus Emília 

fellépésével.

Nyíl ttér.*)
N y i l a t k o z a t

Tekintetes Szerkesztőség! ^
Kérem, szíveskedjék a b. lapja tegnapi szá

mában megjelent levélre válaszomat az alábbiak
ban — szintén közérdekből —  közölni.

Dómján István és érdektársai bizonyos köz
ségi ügyek és egyéb szempontokból kifolyólag, 
melyekben én a község érdekét képviselem s a 
lakosság közötti békés egyetértés megóvását óhaj
tom, már hónapok óta feneketlen gyűlölettel vi
seltetnek személyem és hivatalos működésem 
iránt. Rosszinduiatu gyűlölködésükben —  úgy 
látszik — már semmitől sem riadnak vissza, mert 
a midőn a felettes hatóságomnál ellenem több 
ízben tett alaptalan feljelentésekkel nem boldo
gultak, a községhez tartozó szőllőhegy lakosságét

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget
a Szerit.
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U J D 0 NSÁ  GOK.
—  Prohászka püspök ur jövő heti 

konferenciáira a meghívók szétmentek. Ha . 
valaki résztvenni óhajt, de meghívót nem 
kapott, forduljon a püspöki irodához. ^

— A kath. kör. közgyűlése. A székesfehér
vári katholikus kör 1909. március hó 28-ikán 
(vasárnap) d. e. |11  órakor a belvárosi katholi
kus kör helyiségében tartja rendes évi közgyűlé
séi. A közgyűlés tárgysorozata. 1. Elnöki meg
nyitó. 2. Titkári jelentés. 3. Pénztári jelentés. 4. 
Számvizsgálók jelentése s ennek alapján a fel
mentvény megadása. 5. Előterjesztése a folyó 
évi költségvetésnek. 6. Számvizsgálók kiküldése a 
jövő évre. 7. Könyvtári jentés. 8. Egyházi elnök, 
jegyző, két választmányi tag megválasztása. 9. 
Indítványok. 10. Elnöki zárszó. A közgyűlést 
megelőzőleg d. e. 10 órakor a szemináriumi 
templomban szent mise fog tartatni, melyben a 
kör tagjai testületileg vesznek részt. Indulás a 
katholikus körből flO  órakor.

—  Szabad liceum. A Szabad líceum vasár
napi műsora a következő: 1. Dialóg, előadják: 
Frosch Erzsi és Pangl Annus. 2. Előadó: Krasz- 
tina Lajos káplán. 3. Cimbalomszámok, előadják 
Márián kisasszonyok 4 kézre. 4. Sárkány család 
cimü 1 felvonásos bohózat.

— Forgách grófot meggyilkolták (?)
Ma délben villámgyorsan terjedt el váro
sunkban a hír, hogy Forgách János gró
fot, monarkiánk belgrádi nagykövetét a 
szerbek megyilkolták. Hiteles forrásból, 
értesülünk, hogy a hir légből kapott kacsa, 
mely e héten napról-napra más városban 
röppent fel és lövetett le. %

—  Sorozatos előadások. A ciszterci rendi 
székesfehérvári főgimnázium tanártestülete soro
zatos ismeretterjesztő előadásokat rendez. A har
madik előadást az intézet disztermébee március 
21-ón: dr. Kapossy Endre tartja: „Körút a Bal
kánon* címmel, vetített képekkel. I. rész: Bosz
porusz, Konstantinápoly. Kezdete d. u. 6 órakor.

— Borzalmas gyilkosság. Fehérvár
csurgói levelezőnk borzalmas esetről ér-

Micsoda türelmet lehelnek az ilyen tör
vények :

A pap, ki misézni mer, egy évre elzáratik s fizet 
200 ezüstmárkát.

A hivő, ki misét hallgat, egy évi elzárás 
mellett 100 márkát fizet. Aki katholikns létére a 
fél évig nem jár protestáns istentiszteletre, attól 
királyné összes ingóságait és ingatlanainak két
harmadát elveheti. S ha Neró fáklyáknak hasz
nálta a keresztényeket, Erzsébet sem maradt m ö
götte : a bitón függő katholikus papoknak beleiket 
vették ki s szemük láttára égették ei azokat I S ez a 
szépséges munka később is tartott. Mackintosh tör
ténetíró szerint 1660 és 1685 között 25000 embert 
börtönöztek be Angolországban és 1500 családot 
tettek tönkre 1 Ebből az időből (1673.) való a 
hírhedt „Test act,“ melynek értelmében, aki eskü
vel meg nem ígéri, hogy az átváltozásban nem 
hisz s a király egyházi felsőbbségére esküt nem 
tesz, sem polgári, sem katonai hivtalt nem visel
het. S ez a türelmetlen törvény 1829 ig érvény
ben volt s  ugyanezen ideig bennfoglaltatott az 
orsz. képviselők esküjében a következő részlet: 
„A miseáldozat, szűz Mária s a szentek segítségül 
hívása istentelen és bálványozó cselekedet."

Knox János, Skótország reformáló apostola 
mondotta e türelmes (?) szavakat: „Inkább tízezer 
ellenség törjön be hazámba, mint egy mise mon
dassák.* A történelem bizonyítja, hogy a legva
dabb türelmetlenség és erőszakoskodás egyengette 
a protestantizmus útját Skóciában.

Dániában 1683— 1848 ig a katholikus hitre 
térés jószágvezetéssel és száműzetéssel járt s 
katholikus papnak halálbüntetés terhe alatt nem 
volt szabad az országba lépni 1 Norvégia csak

tesit bennünket, a mely —  igaz — csak 
egy őrült embernek rémtette volt, de a 
legszörnyebb esetek közé tartozik, a  ̂ me
lyek előfordulhatnak. Váradi János fehérvár
csurgói II jegyzőnek a napokban vendége 
érkezett öccsének, Váradi Sándor állásnél
küli tanítónak személyében. A szerencsét
len ember a múlt évben hosszabb időt 
töltött elmegyógyintézetben s onnan mint 
teljesen gyógyultat bocsátották el. Állást 
nem kapván, hol egyik, hol másik roko
nánál tartózkodott. Látszólag nyugodtan vi
selte magát, úgy hogy részéről senki ko
molyabb bajtól nem félt. Csütörtökön, e 
hó 18-án majomtáncoltatók érkeztek a 
községbe. A nagy falusi újságra persze 
mindenki az utcára szaladt. Váradi Sándor 
néhány percre egyedül maradt^ öccsének 
négy éves Zoltán nevű fiacskájával, a ki 
szeretetreméltósága és okossága miatt a 
család kedvence volt. A szerencsétlen Vá
radi Sándort ebben a pillanatban újra 
megszállta az őrület, hirtelen baltát raga
dott s a pici ártatlan fiúcskának esett s 
annak fejét kettéhasitotta. Valószínű, hogy  
a kis fiú már az első pillanatban kiszen
vedett, az őrült ember azonban szörnyű 
dühöngésében tovább verte s valósággal 
szétapritotta ártatlan áldozatának fejét. 
Aztán mintha tudatása jutott volna ször
nyű tettének, futásnak eredt. Mire Vára- 
diék a lakásba értek csak a kis flu bor
zalmasan megcsonkított hulláját találták 
óriási vértócsában. Természetesen rögtön 
jelentés tettek, a csendőrök az egész kör
nyéket átkutatták a gyilkos kézrekeritésére, 
lapunk zártáig azonban semmi jelet nem 
találtak, a mely az őrült ember nyomára 
vezethetett volna. Nyomban jelentést tet
tek a helybeli kir. ügyészségnél is, a mely 
szintén megindította a nyomozást az őrült 
ember kézrekeritésére.

— A kávéházi záróra. Lapunk egyik múlt
kori vezércikkében foglalkoztunk azzal a sok 
kárral, veszedelemmel, amelynek a kávéházakban 
éjidején dorbézoló fiatalság kivan téve. A fő

1845-ben, Svédország csak 1873 bán adott a 
katholikusoknak szabad vallásgyakorlatot s  a 
svéd kormány még 1860-ban is számkivetésbe kül
dött hat nőt, amiért katholikusokká lettek!

A németalföldi református egyházról azt 
irja a protestáns Niebuhr (Nachgelassene Schriften. 
288. 1.): „Kezdettől fogva, mihelyt szabaddá lön, 
otrombául zsarnoki volt s tanítóinak sem szel
leme, sem jólelkülete által nem szerzett valami 
különös becsültetést. A Kálvin-féle vallás minde
nütt, Angolhonban, Hollandiában, Genfben épen , 
ngy emelt vérpadokat, mint az inkvizíció, anélkül, 
hogy a katholikus vallás érdemeiből csak egyetlen 
eggyel is dicsekedhetnék.“ Marnix Fülöp a német
alföldi egyházi és politikai forradalom vezére azo
kat az államokat magasztalja legjobban, melyek 
„minden nem kálvinistát levernek." A felsőbbség- 
nek szerinte azért kellene fegyvert fognia, hogy 
elpusztítsa, kiirtsa ez eretnekeket (katholikusokat.)

Hogy a németalföldi protestánsok mint dü
höngtek kinpaddal és halálgyötrelmekkel ka
tholikus honfitársaik ellen, arra nézve kitűnő for
rásul szolgálhat a protestáns Korroux („Hollandia 
Története." II. k.) A németországi protestantiz
musnak a 17. és 18. században folytatott kegyet
lenkedéseire vonatkozó borzalmas részleteket ta
lálhatni Arnold protestáns történetiró m űvének. 
4-ik kötetében, mely kizárólag a tárgynak van 
szánva. '

Baumier János, Kuhlmane Kvirín, Adelgreiff 
János, Günther Péter, stb. üldözött protestánsok 
története, kiknek elitéltetésében és kivégeztetésé
ben a protestáns prédikátoroknak kissé kegyetle
nebb szerep jutott, mint a spanyol invizitoroknak, 
szomorú példái a protestáns türelemnek, (Vége.)
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kapitányság múltkori vezércikkünk tendenciáját 
fejezi ki legutóbbi intézkedésével, amellyel egy  
régebbi szabályrendeletének ád érvényt, amelyet 
1882-ben alkották, közben azonban felfüggesztették
u jja l pótolták. Az újabb szabályrendeletet..még
nem hagyta jóvá a misztérium, a rendőrség igy 
csak a régebbi szabályrendeletet újította _ fel. A  
kávéházaknak, vendéglőknek, italméréseknek már 
kézbesítették is a rendeletet. ' _

A szabályrendelet főbb intézkedései a 
következők: .7..

1. Nagy vendéglőkben, szállodákban zárórák 
megtartása nem lévén, a zene csak éji 12 óráig 
engedtetik meg.

2. A nagyvendéglőkkel összeköttetésben 
levő kávéházaknál a zene éji 12 óráig engedtetik 
m eg; a fennmaradás pedig téten, azaz november 
hó 1-től április hó 1-ig éjfél után 1 óra, nyáron 
pedig, azaz május hó 1-től október 31 ig éji 12 
óra után tilos.

3. Kávéházakban a zene csak éji 12 óráig 
engedtetik m eg; a fenmaradás pedig április hó 
1 -tői november ,hó 1-ig éjfél utáni 1 óra, november 
hó 1-től, április hó 1-ig pedig éjfél utáni 2 óra 
után tilos. .

4. Kisebb sörházak és étkezdéknél a rendes 
esti 11 óra, a fennmaradás pedig éjfél utáni 1 
óra után szigorúan tiltatik.

5. A pótkávémérő üzleteknél a zenélés 
egyáltalán tilos, az üzlet nyitva tartása április hó 
1 tői november hóig 10 óra, november hó 1-től 
április hó 1 -ig 9  óra után tilos.

6. Kisebb külvárosi korcsma üzleteknél, 
hol étkezés nem történik, a fennmaradás április 
hó 1-től november hó 1-ig esti 10 óra, november 
hó 1-től április hó 1-ig esti 10 óra után tilos.

7. Pálinkamérő üzleteknél a fenmaradás 
április 1-től november hóig 9 óra, november hó  
1-től ábrilis hó 1-ig 8  óra után tilos.

^ —  Az újságírás köréből. Lurja Aladár dr 
a Székesfehérvár és Vidéke volt szerkesztőtulaj
donosa végleg megvált egykori lapjától, a mely 
a darabont világban hirtelen nyomdát szerzett és 
megvagyonosodott. A nagy népszerűség úti laput 
kötött „kedves* kollégánk talpára és más vidékre 
szállította „őt a hazafiság zászlajának lobogtaíá- 
sára." Gyönge ember volt mint újságíró, se  hír
lapirodalom, se közügy nem vesztett vele.

—  Magyar nyelv az Iskolában. A múlt na
pokban közöltük a főispán nemes intencióju je
lentését, amelyben a móri járás iskoláiról adott 
világos képet. Most a közoktatásügyi miniszter 
adott ki egy hasonló rendeletét, amelyben a ma
gyarosítást elősegíti, illetve óvja a magyarság 
érdekeit. A nemzetiség lakta falvakban ugyanis 
szétszórva magyar anyanyelvű iskolaköteles gyer
mekek is vannak és azok a nemzetiségi feleke
zeti iskolákban vesztik magyarságukat. A minisz
ter most elrendelte, hogy ezen magyar gyerme
kek részére a felekezeti iskolákban is tisztán 
magyar nyelvű előadásokat kell tartani. Hát hi
szen, ha a magyarság érdekeit szemmel akarjuk 
tartani az iskolákban, a miniszter, az állam kép
viselője a felekezeti iskolákban is meg tudja ta
lálni annak módját. Az államosítás e tekintetben 
sem szükségképeni kellék.

SCHUBERT és SCHLESINGER női divat, 
konfekció, menyasszonyi kelengyék nagy áru
háza kiváló szép újdonságokat h o z  a ta
vaszi és nyári idényre divatkelm ékből, se -  
yem szÍvetekből, m osókelm e kü lönlegessé
gekből. „ 7  ‘ ' . 7 7

Kiváló figyelmet érdemel a  cég női sza- 
bászati műterme, mely már most is irányadó 
a szakmában. U j modellek érkeztek príri- 
cess toilettekből, angol costüm ökből, m e
lyeket saját m űterm éaen elsőrendű fővá
rosi szabász vezetése  alatt a legügyesebb  
munkaerőkkel legsikerültebb kivitelben ké- 
sz it. Mind gyakrabban tűnnek fel a cég  
szalonjában készült Ízléses francia toilet- 
tek, kitűnő szabású  angol costüm öfc ép- 
ugy társas-estélyeken, mint a déli é s  esti 
esti korzón. ! ;J 7;;
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képtelen hírek terjesztésével ellenem, s a község 
békés lakossága éllen Jázitották, s  ma már a leg
közönségesebb ember is nyíltan, hirdeti, hogy a 
szőlőhegyi lakosság addig nem nyugszik, mig 
engem állásomból el nem csapnak stb .! Ezt a 
célt kivánja szolgálni a kérdéses nyílt levél is.

E  hó 14rén Dómján István hegybírónak 
teljes higgadtsággal —  bár nem minden keserű
ség nélkül kijelentettem valóban, hogy az ez évi 
számadásukat nem vagyok hajlandó elkészíteni s  
közgyűlésükön nem óhajtok megjelenni, mert a 
szőlőhegyi lakosság általa és társai által lelkiis
meretlenül felizgattatván, a tömeg inzultusának 
magamat kitenni nem akarom ; továbbá, mert a 
hegybíró ur és társa által ellenem legutóbb tett 
feljelentés ügyében most várom a magam által 
is kért vizsgálat foganatosítását s végül, mert 
én a hegyközség, mint külön szervezetnél telje
sítendő munkák végzésére díjazás nélkül nem 
vagyok köteles. A hegyközségi szabályrendelet 9. 
§-a mondja ugyan, hogy a hegyközség közgyű
lésén a közs. jegyző vezeti a jegyzőkönyvet, de 
én a hegyközség jegyzőjévé soha megválasztva 
nem lettem, csak a polgári község jegyzőjévé, s 
mint ilyen élvezem a községi pénztárból csekély 
fizetésemet is. A hegybíró úrral határozottan kö
zölt felfogásomról azonnal jelentést is tettem fe
lettes hatóságomhoz s mig onnét utasítást nem 
kapok, az ügy marad a régi stádiumában. Még 
eddig kijelentésemmel sem kárt nem okoztam, 
sem kötelességszegést el nem követtem, de azt 
igazán nem hihetem, hogy engem olyan szíves
ség teljesítésére kötelezni lehessen, amit én in
gyen teljesíteni nem akarok.

Dómján István hegybíró ur nyilt levele nem 
egyéb személyem ellen irányuló hajszánál, én 
azonban a lelkiismeretes kötelesség tudatában 
ezentúl is haladok az eddig megkezdett utón, s 
teljes erőmből igyekszem községem s a hozzám 
forduló lakosság ügyét legjobb tehetségem szerint 
előmozdítani. Tudom, hogy ezen munkámban 
engem a lakosság tekintélyesebb és komolyabb 
elemei támogatnak is.

Abban pedig rendületlenül bízom, hogy fe
lettes hatóságom engem félrevezetett tömegek 
boszuvágya ellen —  mint becsületesen munkál
kodó tisztviselőt mindenkor meg is fog védeni.

Kiváló tisztelettel maradok
Sárszentmihályon, 1909. márc. 18.

Arany Mihály,
körjegyző.

II I I I II
Műtrágya!!!

a legjobb és a legjutá- 
nyosabb áron kapható a

helybeli keresztény fo
gyasztási szövetkezet

fő- és f ióküz le tében .

Föüzlet. Szögyény-utca I. 

Fióküzlet: Zámoly-utca 33.

UJLJU

ZILZER MANÓ
férfi-, fiú- és gyermekruha raktára

Székesfehérvár, szegyény-Marich-ntca.
Állandóan nagy raktáron mindenféle

férfi-, Síi- és gyemeknáák
úgyszintén

papi öltönyök,

Ferenc József-kabát, '%  

köpenyek (havelok) j |  
bőrkabátok, utazó bundák, 

raglán-felöltők, kabátok.

Újabb rendszere kocsik!

HIRTLIN6 PÁL
Üzlet:

KOCSIGYÁRTÓ

Tolnai-utca 16. SzékeSföllérVár SlmoMitóa 36.

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korbákat, kere
keket és a hozzá tartozó farészeket

A n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom kocsifényező és nyerges 
----------------műhelyem et.-----------------

A kocsigyártáshoz tartozó összes javí
tásokat jutányosán s gyorsan eszközlöm.

jutányos áron felvétetnek a kiadóhivatalban Szent István-tér I.

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fóle varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrégépek 
8 nem is a SINGER-varrégép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

SINGER < o.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

I
I
i

Első liptói kárpáti

P S W N T  f t l Ő P
—  L I P T Ó S Z E ^ T M I K L Ó S  (alapittatott 1873.) —

Ajánlja kitűnőnek elism ert készítm ényeit: 

kilónkéntlegfinomabb liptói csemege juhturót 
finom I. liptói juhturót

II. „ „ ,
legfinomabb valódi svájczi emmenthali 

„ magyar „
„ kárpáti téglány sajt

5 klgos rendelések (ha vegyesen is) bérmentve szállít
tatnak bármely postai állomáshoz. A rendelésekben 

kérem mejegyezni, hogy „hirdetés SZerint.“
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Székesfehérvári útmutató.

FEKETE GÉZA 
„O tthon kávéház" 

Mozi.
Kossuth-utca 17 az.

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzőt 
kávéháza és szállodája

Nádor-utca-

„E L IT E " KÁVÉHÁZ
mindén szerdán katonazene

Nádor-utca.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„K orzó kávéház" 

Nádor-utca.

UNTERBERGER LÁSZLÓ
„Balaton k áv é h áz“

Kossuth-utca.

HEGYI JÓZSEF
.. Színházi sö rcsarnok

Nádor-utca.

RÉDEI VILMOS
V örösm arty  kör 

vendéglő tu lajdonosa 
Kossuth-utca.

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-utca 13 sz.

s ■  Özv. E m hecht Gyulánó
f l '  Drcher féle sörcsarnoka
■  Bank-utca 1 sz.

>ff

jf
A

;jf

1  IFJ. HÉJJ IMRE 
B Arany Ponty
f l  v en d ég lő s
B Haltér 3 sz.

ín.

11-

1  OBERMAYER IMRE 
f l  v e n d é g lő s
f l  Lakatos-utca 3 sz.

1 í;

i l
I  IFJ. HÉJJ FERENC
B k álozi v en d ég lő s
f l  Tolnai-utca 2 sz.

\ I  HORVÁTH MIHÁLY
B  »Manczi*-hoz cimzet ven- 
B  dcglője kitűnő borok s
B  pontos kiszolgálás
f l  Tobak-utca 7 sz.

j 1 .  KUNTLER JÓ Z S E F  
B b eszá lló  v en d ég lő s  .. 
f l  Palotai-utca 33 sz.

f

f .

I  FEKETE JÓZSEF
B  vendéglős
f l  Vásár-tér 23.

£
'

l
f l  VINKŐCZY KÁROLY 
f l  b eszá lló  v en d ég lő s  
B Vásár-tér 36 sz.

r

i •
i ■

1  Férfi szabók:
I  _ KISS ANTAL
f l  ' Kossuth-utca 4  sz.

w m m m m m m a m

W E IH IN G E R  LA JOS 
Kossuth-utca 18 sz.

Bognár és Kristóf
férfi szabók  

Rákóci-utca 2 sz.

Női szabók:

ORSZÁGH IMRE
Nádor-utca 3 sz.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Nádor- utca 7 sz.

llri és női cipészek:

RÉDEI GÉZA
Kossuth-utca 15 sz.

N ÉM ETH  SÁN D OR
Kossuth-utca 4 sz.

FÜZY MÁRTON
Kossuth-utca 7 sz.

KOVÁTS JÓZSEF
Kossuth-utca 5 sz.

POLLÁIC REZSŐ
férfi cs női cipész

Nádor-utca 7.

VIRÁGH I. FER EN C Z 
Simor-utca 2 sz.

úri cs női cipész.
Saját készitményü cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Sándorovits testvérek
úri és női cipészek 

Sas-utcn.

HÁRY GYULA
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

Kereskedő cégek:

IFJ. TŐGL GYULA
festék és cem ent 

fő rak tára. 
Városház-tér 1 sz.

SZIGETHY TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők

Kcssuth-utca.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet

Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

FLITS PÁL FIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

HERM ANN M IH Á LY ' 
fűszer és lisz t k e re s 

kedő
Tobak-utca 2 sz.

KOVÁTS ISTVÁN
fűszer és lisz t k e re s 

kedő .
Palotai-utca 15 sz.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festák és liszt ke

reskedő
Széchényl-utca 58 sz.

Noszkó Horváth Gyula
fűszer, liszt és borkereskedő

Halász-utca 10 sz.

KŐM M EL KÁROLY
csemege, fűszer és liszt 

kereskedő
Rákdci-utca 7 sz.

Keresztes Zsigmond
divat áruháza
Városház-tér.

Knazovitzky Béla
kamarai szállító, kalap, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY F E R E N C Z  
úri és női d ivat

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL
úri és női d ivat 

Városház-tér.

ALM ÁSSY ISTV Á N
férfi divat üzlete

Városház-tér.

K LÖCKNER P É T E R
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

KUfílK LÖRINCZ
könyv és papirkereskedő 

es könyvkötészete
Nádor-utca.

Schnetzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges
Szögyény Marich-utca 5 sz.

PAFF LÁSZLÓ 
vaskereskedő 

Szögyény Marich-utca I.

vaskereskedő
Nádor-utca.

Különféle vállalatok:

PETE GYULA
fényképész 

Várkor-ut 28 sz.

PAPP SÁNDOR
szij és nyereg  g y ártó  

Nádor-utca. .

N EU B A R T H  L IP Ó T
órás és ékszerész

Nádor-utca.

HEIN MÁRTON
hangszerkészítő
Kossuth-utca 2 sz.

1Z1NGER K ÁRO LY  
szíjgyártó  

Bank-utca

KŐMMEL BÉLA
mú és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító 

épület és mű asztalos
Felsökirálysor-

F U S T E R  L A JO S 
m ű asz ta lo s  

Megyeház-utca 15 sz.

NAGY JÓZSEF
’ épület a sz ta lo s  

Széchenyi-utca 24 sz.

BODA GYULA
épület és b ú to r aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

TOMAN JÁNOS
m ű bú to r és  épü le t 

asztalos 
H cltér 19 sz.

WÖLCZL JÁNOS 
g ép la k a to s  

Bástya-utca 8 sz.

KILI JÁNOS
épület és m ű lak a to s  

Ősz-utca 21 sz.

GERL1TS JÓZSEF és FIA
szobafestő  és  m ázoló  

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cím-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

GUNSBERGER KÁROLY
cim és szobafes tő  

Haltér 9 sz.

H EILM A N  SÁ N D O R 
k önykö tészete  
Szent Imre-utca I.

IFJ. L E R F  F E R E N C
mű és kereskedelmi kertész

Palotai-utca.

SZABÓ JÓZSEF
építési irodá ja  
Várkör-ut 43 sz.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

F L E IS C H E R  MÓR 
m észáros m e s te r  - 

Iskola-utca 

Marhahús.
kgr I. r. Icvcshus 26 kr. 

I „ i l  „ „ 24- „
„ „ pörkölt és gulyás 24 „
„ „ felsál rostélyos

és hátszín 28 „
Borjúhús.

J. kgr. combja 36 kr.
„ „ vésés 34 „
„ „ eleje 30 „

A SZ TA LO S G Y U LA
hús, szalona, zsir cs eeyébb 

hentes áru üzlete
Iskola-utca 6 sz.

HAM M ER IG N Á C Z
hús, szalona, zsir és egyébb 

hentes áru üzlete
Üzlet: Palotai-utca 24 

napi p iac : Szögyény 
Marich-utca.

PAPP KAROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

BOHN ALAJOS
kefekötő 

Bank-utca 6 sz.

PERCZ IMRE
esztergályos  

Simor-utca 27 sz.

KOVÁTS JÁNOS
gép lakatos m ű h e ly e

Haltér 9 sz.

KONIG JÓZSEF
késm üves és k ö szö rű s  

Kossuth-utca 7.

HERMÁNK KÁROLY
ÉS TÁRSA

„Kegyelet" temetkezési 
vállalat

Kossuth-utca

MOHAI F E R E N C Z
sütödéje naponta friss 

sütemény kapható
Simor-utca 33 sz.

KOVÁCS GYÖ RG Y  
kocsigyártó  
Fazekas-utca.

GERVE1N M IHÁ LY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-térl.

PAP LÁSZLÓ
gőz és kádfürdő tulajdonos

Bástya-utca 3 sz.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Ü zlet: Haltér I.

Telep : Tobak-utca 21 sz.

NOLL NÁNDOR
műfestő és vegytisztító 

intézete
Városház-tér

BINDER GYULA 
cukrász

Városház-tér 5 sz. 

CSERNYAY VILMOS
sütödéje, naponta friss 

. Graham kenyér kapható.
Palotai-utca 18 sz.

SERBÁN IS T V Á N  
k árp ito s  

Jókai-utca 4 sz.

STREIT JÓZSEF
ácsm este r 

Palotai-utca 57—59 sz.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utca 7 sz.

W E L T Z E L  L A JO S
épület; gép és vízvezeték 

szerelő
Vásár-tér 5 sz.

Ifj Steszkál Ferenc
oki. bőmives mester és 

építési vállalkozó
Szömörce-utca ?  sz.

D1TTRICH E D E  
férfi ka lap  üz le te  
Szögyény Marich-utca

BAKOS JÓZSEF
kád á rm este r 

Malom-utca 6 sz.

KUTI MÁRTON
épület cs bútor asztalos

lózsef-utca 2.

Kszantner és Pintér 
testvérek

építési vá la lkozók  
Felsökirálysor 49 sz.

AUERBACH JÓZSEF 
m o só  in té z e te  
Jókai-utca 10 sz.

NAGY IGNÁCZ
m osó in tézete  

Lakatos-utca 10 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek 
ácsm este rek  

. Palotai-utca 71 sz.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott,

00000160


